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The Usages of Epistemic Adverbs Based on Corpora:
Exemplified by qishi

Li-ping Chang
Mandarin Training Center, National Taiwan Normal University

Abstract

The epistemic adverbs like gishi ‘in fact” in L2 Chinese textbooks
are traditionally only listed as lexical items and translated as ‘actually,
in fact, as a matter of fact’. However, they often caused learners’
confusion in usage of the near synonyms such as shishishang, shizai,
and zhende. This study utilizes the syntagmatic and paradigmatic
relations of the epistemic adverbs through oral as well as written
corpora to analyze the semantic and pragmatic functions. It shows that
there are two meanings for gishi. One use of it is to point out the fact.
The other is to express something contrary to what is expected. In
order to raise learners’ consciousness and to avoid errors, this study
suggests in addition to the translation of lexical items, the pragmatic
function of epistemic adverbs be listed in the textbook and practiced
in instruction.

Keywords: Mandarin Chinese, Pragmatic analysis, Syntagmatic

relations, Conventionalized implicature, Epistemic adverbs, Corpus
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